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See the notice on TED website

448907-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de collecte des ordures – Wywóz odpadów komunalnych z obiektów II 
Oddziału ZUS w Warszawie
OJ S 123/2026 30/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Zakład Ubezpieczeń Społecznych II Oddział ZUS w Warszawie
Adresse électronique: ZAP_Warszawa@zus.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Wywóz odpadów komunalnych z obiektów II Oddziału ZUS w Warszawie
Description: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usługi wywozu nieczystości stałych 
(odpadów komunalnych zmieszanych oraz segregowanych: metale i tworzywa sztuczne, 
szkło, papier, odpady bio) z nieruchomości II Oddziału ZUS w Warszawie. Zamówienie zostało 
podzielone na 4 części: Część I – wywóz nieczystości stałych (odpadów komunalnych 
segregowanych i zmieszanych) z siedziby II Oddziału ZUS w Warszawie oraz Inspektoratu 
ZUS Warszawa - Praga Północ; Część II – wywóz nieczystości stałych (odpadów 
komunalnych segregowanych i zmieszanych) z Inspektoratu ZUS w Legionowie; Część III – 
wywóz nieczystości stałych (odpadów komunalnych segregowanych i zmieszanych) z 
Inspektoratu ZUS w Otwocku; Część IV – wywóz nieczystości stałych (odpadów komunalnych 
segregowanych i zmieszanych) z Inspektoratu ZUS w Wołominie.
Identifiant de la procédure: 8f678444-0098-44ac-acf7-ca9055393855
Identifiant interne: 450000.271.008.2026-ZAP
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90511000 Services de collecte des ordures

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Podskarbińska 25  
Ville: Warszawa
Code postal: 03-829
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: 11 Listopada 15A  
Ville: Warszawa
Code postal: 03-446
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Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Słowackiego 20  
Ville: Legionowo
Code postal: 05-120
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Poniatowskiego 17  
Ville: Otwock
Code postal: 05-400
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Reja 20  
Ville: Wołomin
Code postal: 05-200
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Zamawiający stosuje w postępowaniu uprzednią ocenę 
zgodnie z art. 139 ust. 1 ustawy Pzp. W związku z powyższym, Zamawiający najpierw dokona 
badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta 
została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków 
udziału w postępowaniu. Opis procedury stosowanej w prowadzonym postępowaniu, w tym 
wymaganych oświadczeń i dokumentów znajduje się w Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Przetarg nieograniczony zgodnie z art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 793)

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 4
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 4

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa na wezwanie Zamawiającego oświadczenie o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp.
Corruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa na wezwanie Zamawiającego informację z Krajowego 
Rejestru Karnego, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
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Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa na wezwanie Zamawiającego informację z Krajowego 
Rejestru Karnego, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i pkt 2 oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a-c i art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa na wezwanie Zamawiającego informację z 
Krajowego Rejestru Karnego, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem i 
oświadczenie o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy Pzp.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa na wezwanie Zamawiającego: 1) zaświadczenie albo inny 
dokument właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub 
właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego 
Ubezpieczenia Społecznego potwierdzające, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek 
na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego 
złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub 
zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo innym dokumentem Zamawiający żąda złożenia 
dokumentów potwierdzających, że przed upływem terminu składania ofert Wykonawca 
dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; 2) 
oświadczenie o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy Pzp.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa na wezwanie Zamawiającego: 1) zaświadczenie właściwego naczelnika 
urzędu skarbowego potwierdzające, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, 
wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z 
opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem Zamawiający żąda złożenia 
dokumentów potwierdzających, że przed upływem terminu składania ofert Wykonawca 
dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł 
wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; 2) oświadczenie o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp i art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514) oraz art. 5k 
Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014,str. 1) w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022
/1269 z dnia 21 lipca 2022 r., zmienionym: rozporządzeniem Rady (UE) 2023/1214 z dnia 23 
czerwca 2023 r., rozporządzeniem Rady (UE) 2025/395 z dnia 24 lutego 2025 r. i 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. Na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa na wezwanie Zamawiającego informację z 
Krajowego Rejestru Karnego, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, 
oświadczenie o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy Pzp oraz oświadczenie sporządzone zgodnie z postanowieniami SWZ.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
składa na wezwanie Zamawiającego oświadczenie o grupie kapitałowej, sporządzone zgodnie 
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z postanowieniami SWZ i oświadczenie o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa na wezwanie 
Zamawiającego informację z Krajowego Rejestru Karnego, sporządzoną nie wcześniej niż 6 
miesiące przed jej złożeniem.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa na wezwanie 
Zamawiającego informację z Krajowego Rejestru Karnego, sporządzoną nie wcześniej niż 6 
miesiące przed jej złożeniem.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa na wezwanie 
Zamawiającego informację z Krajowego Rejestru Karnego, sporządzoną nie wcześniej niż 6 
miesiące przed jej złożeniem.
Participation à une organisation criminelle: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a i oraz pkt 2 
ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa na wezwanie 
Zamawiającego informację z Krajowego Rejestru Karnego, sporządzoną nie wcześniej niż 6 
miesiące przed jej złożeniem.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Dotyczy art. 109 ust. 
1 pkt 2 lit. a-c i art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa na wezwanie Zamawiającego informację z Krajowego Rejestru Karnego, 
sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesiące przed jej złożeniem i oświadczenie o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. c 
ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa na wezwanie 
Zamawiającego oświadczenie o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Część I - Wywóz nieczystości stałych (odpadów komunalnych segregowanych i 
zmieszanych) z siedziby II Oddziału ZUS w Warszawie oraz Inspektoratu ZUS Warszawa - 
Praga Północ
Description: Przedmiotem zamówienia w części I jest świadczenie usługi wywozu nieczystości 
stałych (odpadów komunalnych segregowanych i zmieszanych) z siedziby II Oddziału ZUS w 
Warszawie oraz Inspektoratu ZUS Warszawa - Praga Północ.
Identifiant interne: 450000.271.008.2026-ZAP - Część I

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90511000 Services de collecte des ordures
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji, 
zgodnie z pkt 3 Szczegółowego opisu przedmiotu zamówienia.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Podskarbińska 25  
Ville: Warszawa
Code postal: 03-829
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Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: 11 Listopada 15a  
Ville: Warszawa
Code postal: 03-446
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 36 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia ubiegać się mogą Wykonawcy, 
którzy spełniają następujące warunki dotyczące uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej. Zamawiający uzna, że warunek został spełniony, 
jeżeli Wykonawca wykaże, że posiada wymagane uprawnienia tj.: aktualny wpis do rejestru 
działalności regulowanej w zakresie odbierania odpadów komunalnych od właścicieli 
nieruchomości, zgodnie z ustawą z dnia 13 września 1996 r. o utrzymaniu czystości i 
porządku w gminach (Dz. U. z 2025 r. poz. 733) odpowiednio dla lokalizacji w stosunku, do 
której Wykonawca ubiega się o udzielenie zamówienia.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena oferty brutto
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://zus.ezamawiajacy.pl/pn/zus/demand/288156/notice
/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://zus.ezamawiajacy.pl/pn/zus/demand/288156/notice/public
/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée

https://zus.ezamawiajacy.pl/pn/zus/demand/288156/notice/public/details
https://zus.ezamawiajacy.pl/pn/zus/demand/288156/notice/public/details
https://zus.ezamawiajacy.pl/pn/zus/demand/288156/notice/public/details
https://zus.ezamawiajacy.pl/pn/zus/demand/288156/notice/public/details
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La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wykonawca składający ofertę jest zobowiązany wnieść 
wadium w wysokości 8 300,00 zł.
Date limite de réception des offres: 30/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 30/07/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się w 
terminie: 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w 
inny sposób, 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej – wobec treści ogłoszenia 
o zamówieniu oraz wobec dokumentów zamówienia, 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia – wobec czynności innych niż określone w punktach 
powyżej.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Część II - Wywóz nieczystości stałych (odpadów komunalnych segregowanych i 
zmieszanych) z Inspektoratu ZUS w Legionowie
Description: Przedmiotem zamówienia w części II jest świadczenie usługi wywozu nieczystości 
stałych (odpadów komunalnych segregowanych i zmieszanych) z Inspektoratu ZUS w 
Legionowie.
Identifiant interne: 450000.271.008.2026-ZAP - Część II

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90511000 Services de collecte des ordures
Options: 
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Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji, 
zgodnie z pkt 3 Szczegółowego opisu przedmiotu zamówienia.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Słowackiego 20  
Ville: Legionowo
Code postal: 05-120
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 36 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia ubiegać się mogą Wykonawcy, 
którzy spełniają następujące warunki dotyczące uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej. Zamawiający uzna, że warunek został spełniony, 
jeżeli Wykonawca wykaże, że posiada wymagane uprawnienia tj.: aktualny wpis do rejestru 
działalności regulowanej w zakresie odbierania odpadów komunalnych od właścicieli 
nieruchomości, zgodnie z ustawą z dnia 13 września 1996 r. o utrzymaniu czystości i 
porządku w gminach (Dz. U. z 2025 r. poz. 733) odpowiednio dla lokalizacji w stosunku, do 
której Wykonawca ubiega się o udzielenie zamówienia.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena oferty brutto
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://zus.ezamawiajacy.pl/pn/zus/demand/288156/notice
/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://zus.ezamawiajacy.pl/pn/zus/demand/288156/notice/public
/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée

https://zus.ezamawiajacy.pl/pn/zus/demand/288156/notice/public/details
https://zus.ezamawiajacy.pl/pn/zus/demand/288156/notice/public/details
https://zus.ezamawiajacy.pl/pn/zus/demand/288156/notice/public/details
https://zus.ezamawiajacy.pl/pn/zus/demand/288156/notice/public/details
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La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wykonawca składający ofertę jest zobowiązany wnieść 
wadium w wysokości 3 300,00 zł.
Date limite de réception des offres: 30/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 30/07/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się w 
terminie: 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w 
inny sposób, 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej – wobec treści ogłoszenia 
o zamówieniu oraz wobec dokumentów zamówienia, 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia – wobec czynności innych niż określone w punktach 
powyżej.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Część III - Wywóz nieczystości stałych (odpadów komunalnych segregowanych i 
zmieszanych) z Inspektoratu ZUS w Otwocku
Description: Przedmiotem zamówienia w części III jest świadczenie usługi wywozu 
nieczystości stałych (odpadów komunalnych segregowanych i zmieszanych) z Inspektoratu 
ZUS w Otwocku.
Identifiant interne: 450000.271.008.2026-ZAP - Część III

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90511000 Services de collecte des ordures
Options: 
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Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji, 
zgodnie z pkt 3 Szczegółowego opisu przedmiotu zamówienia.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Poniatowskiego 17  
Ville: Otwock
Code postal: 05-400
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 36 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia ubiegać się mogą Wykonawcy, 
którzy spełniają następujące warunki dotyczące uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej. Zamawiający uzna, że warunek został spełniony, 
jeżeli Wykonawca wykaże, że posiada wymagane uprawnienia tj.: aktualny wpis do rejestru 
działalności regulowanej w zakresie odbierania odpadów komunalnych od właścicieli 
nieruchomości, zgodnie z ustawą z dnia 13 września 1996 r. o utrzymaniu czystości i 
porządku w gminach (Dz. U. z 2025 r. poz. 733) odpowiednio dla lokalizacji w stosunku, do 
której Wykonawca ubiega się o udzielenie zamówienia.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena oferty brutto
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://zus.ezamawiajacy.pl/pn/zus/demand/288156/notice
/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://zus.ezamawiajacy.pl/pn/zus/demand/288156/notice/public
/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée

https://zus.ezamawiajacy.pl/pn/zus/demand/288156/notice/public/details
https://zus.ezamawiajacy.pl/pn/zus/demand/288156/notice/public/details
https://zus.ezamawiajacy.pl/pn/zus/demand/288156/notice/public/details
https://zus.ezamawiajacy.pl/pn/zus/demand/288156/notice/public/details
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La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wykonawca składający ofertę jest zobowiązany wnieść 
wadium w wysokości 1 700,00 zł.
Date limite de réception des offres: 30/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 30/07/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się w 
terminie: 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w 
inny sposób, 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej – wobec treści ogłoszenia 
o zamówieniu oraz wobec dokumentów zamówienia, 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia – wobec czynności innych niż określone w punktach 
powyżej.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Część IV - Wywóz nieczystości stałych (odpadów komunalnych segregowanych i 
zmieszanych) z Inspektoratu ZUS w Wołominie
Description: Przedmiotem zamówienia w części IV jest świadczenie usługi wywozu 
nieczystości stałych (odpadów komunalnych segregowanych i zmieszanych) z Inspektoratu 
ZUS w Wołominie.
Identifiant interne: 450000.271.008.2026-ZAP - Część IV

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90511000 Services de collecte des ordures
Options: 



448907-2026 Page 11/13

Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji, 
zgodnie z pkt 3 Szczegółowego opisu przedmiotu zamówienia.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Reja 20  
Ville: Wołomin
Code postal: 05-200
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 36 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia ubiegać się mogą Wykonawcy, 
którzy spełniają następujące warunki dotyczące uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej. Zamawiający uzna, że warunek został spełniony, 
jeżeli Wykonawca wykaże, że posiada wymagane uprawnienia tj.: aktualny wpis do rejestru 
działalności regulowanej w zakresie odbierania odpadów komunalnych od właścicieli 
nieruchomości, zgodnie z ustawą z dnia 13 września 1996 r. o utrzymaniu czystości i 
porządku w gminach (Dz. U. z 2025 r. poz. 733) odpowiednio dla lokalizacji w stosunku, do 
której Wykonawca ubiega się o udzielenie zamówienia.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena oferty brutto
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://zus.ezamawiajacy.pl/pn/zus/demand/288156/notice
/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://zus.ezamawiajacy.pl/pn/zus/demand/288156/notice/public
/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée

https://zus.ezamawiajacy.pl/pn/zus/demand/288156/notice/public/details
https://zus.ezamawiajacy.pl/pn/zus/demand/288156/notice/public/details
https://zus.ezamawiajacy.pl/pn/zus/demand/288156/notice/public/details
https://zus.ezamawiajacy.pl/pn/zus/demand/288156/notice/public/details
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La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wykonawca składający ofertę jest zobowiązany wnieść 
wadium w wysokości 2 700,00 zł.
Date limite de réception des offres: 30/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 30/07/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się w 
terminie: 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w 
inny sposób, 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej – wobec treści ogłoszenia 
o zamówieniu oraz wobec dokumentów zamówienia, 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia – wobec czynności innych niż określone w punktach 
powyżej.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Zakład Ubezpieczeń Społecznych II Oddział ZUS w Warszawie
Numéro d’enregistrement: 1132157408
Adresse postale: Podskarbińska 25
Ville: Warszawa
Code postal: 03-829
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Wieloosobowe Stanowisko Zamówień Publicznych



448907-2026 Page 13/13

Adresse électronique: ZAP_Warszawa@zus.pl
Téléphone: +48 22 590 28 13
Adresse internet: https://www.zus.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://zus.ezamawiajacy.pl/pn/zus/demand
/288156/notice/public/details
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odowlania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 22 458 78 01
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 1e3b6c62-ae51-4a93-ba90-a41325ce21ac  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 29/06/2026 11:34:09 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 448907-2026
Numéro de publication au JO S: 123/2026
Date de publication: 30/06/2026

mailto:ZAP_Warszawa@zus.pl
https://www.zus.pl
https://zus.ezamawiajacy.pl/pn/zus/demand/288156/notice/public/details
https://zus.ezamawiajacy.pl/pn/zus/demand/288156/notice/public/details
mailto:odowlania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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